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Prologue

jad ‘hand’ jad-an-i
‘manual’

xuf ‘sense’ xuf-an-i
‘sensual’

sof ‘end’ sof-an-i
‘terminal’
but also
sof-i
‘final’




Prologue

[ji-taxen]
3msg-be.possible
‘It is possible’




Prologue

nifSal binyan

Past Present
niQTaL niQTaL

nifmag  nifmas
nigfam nigfam
nilmad nilmad
*nitkan *nitkan

* Jitaxen is a verb:

future
jiQaTelL

jifames
jisaJem
jilamed
jitaxen

infinitive Act.N
lehiQaTel hiQaTLut

lehifames hifameut
lehisajem hisa/mut
lehilamed *hilamdut

?’lehitaxen  hitaxnut

Gloss

‘be careful’

‘sign up for’
‘be studied’
‘be possible’

jitaxen géfem ‘rain is possible’
jitxan-u gfamim  ‘showers are possible’
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Chapter 1. The missing nif€al forms

nifSal binyan — missing strong verbs

Past Present future infinitive
niQTaL niQTalL jiQaTelL lehiQaTel

niftak niftak *jipates *lehipates
niflam  niflam  *jifalem *lehifalem
nitskay nitsay *jitsasey *lehitsasey
nisGal  nisSa]  *jikaGe[ “lehirale|

Act.N
hiQaTLut

*hifamiut
*hifalmut
“hitsasyut
*higaGafut

Gloss

‘pass away’

‘come to completion’
‘be obligated to’

‘be scandalized’




Chapter 1. The missing nif€al forms

nifSal binyan — missing verbs with strong radicals

Past Present future infinitive Act.N Gloss
niQTaL niQTalL jiQaTelL lehiQaTel hiQaTLut

niftak niftak *jipates *lehipates *hifamsut ‘pass away’

niftak niftag  jipates lehipates hifamsut ‘rid oneself of’
niflam  niflam  *jifalem *lehifalem *hifalmut ‘come to completion’
nitskay nitsay *jitsasey *lehitsaey “hitsasyut  ‘be obligated to’
nisGal  nisSa]  *jikaGe[ “lehirale| *higkaGajut  ‘be scandalized’



Chapter 1. The missing nif€al forms

nifSal binyan — missing verbs with weak radicals

Past Present
niQTaL niQTaL

noSad noSad
noSad noSad
nizon nizon
(nidon  nidon
nitsav nitsav

(nitsal nitsal
nihja nijhja
nitspa nitspa
(nifba nifba

future infinitive Act.N
jiQaTeL lehiQaTel hiQaTLut

*jivaGed *lehivaSed *hivaGadut
jivaGed lehivaSed hivaGadut
*jizon *lehizon *9797

jidon lehidon *9797
*jinatsev *lehinatsev ~ *hinatsvut
jinatsel lehinatsel hinatslut

*jihave  *lehihavot *hihavut
*jisafe  *lehitsafot *hitsafut
jijave lehifavot hifavut

Gloss

‘be destind to’ vwed

‘meet with’

‘feed on’ Vzwn
‘be discussed’ vdwn)
‘stand (w/o moving)’ Vntsv
‘survive’ Vntsl)
‘become’ Vhijj
‘be sighted’ Visfj
‘be captured’ V[bj)



Chapter 1. The missing nif€al forms

There are quite a few adjective in nifSal with no verbal equivalent

nimeats ‘w. stamina’ nivze ‘evil’

nisbal ‘tolerable’ nigpe ‘feeble’

nimhag ‘hasty’ nidle ‘(in)exhaustible’
nixpad ‘respected’ nil?e ‘(in)defatigable’

nilhav ‘enthusiastic’
noka ‘terrible’

ne?eman ‘loyal’ noSaz ‘brave’
nehedak ‘wonderful’

nexmad ‘nice’ niday ‘remote’
nexgats ‘unequivocal’ nadof  ‘corny’

*nimeats-nu, *nisbal-ti, *naymad-ta, *noSaz-t etc.



Dedicated to the memory of Edit Doron 1951-2019
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Chapter 1. The missing nif€al forms

Nif¢al has no Present marking:

Binyan Past Present Future/infinitive
PaGal QaTal QoTel j-iQToL
PiGel QiTel m-QaTelL j-QaTel
hifGil hiQTiL m-aQTiL j-aQTilL
hitpaSel hit-QaTel m-it-QaTel j-it-QaTel
nifqal niQTal niQTal j-iQaTelL




Chapter 1. The missing nif€al forms

NifSal is the only binyan to have Past-Present synchretism

Binyan Past Present Future/infinitive
PaGal QaTal QoTel -iQTolL
PiSel QiTel -QaTel

hifGil hiQTiL -aQTiL

hitpaSel QaTel

nifGal niQTal -iQaTel
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Chapter 2. The two light-bulbs

Lamed-yod verbs override general vocalization:

pst&att; pres/fut <& e, inf & ot#

Binyan Past Present Future infinitive gloss
PaGal Batsay Botseay -igtsoay ‘murder’
gatsa gotse -igtse -igtsot ‘want’
PiSel gitsef -gatsef ‘tile’
Kitsa -gatse -istsot ‘satisfy’
hifqiL higtsin -atsin ‘bec. serious’
histsa -astse -astsot ‘lecture’
hitpaGel -gatsen ‘bec. serious’
-Batsa -Batse -gatsot ‘bec. satisfied’




Chapter 2. The two light-bulbs

... Except in nifGal, where pst/pres stem synchretism wins over the prs/fut final vowel
synchretism of Lamed-yod verbs:

Binyan Past Present Future infinitive gloss

nifqal nifbak -ifaves ‘break (int.)’
nifba -ifave ifavot ‘be captured’

not nifba nifbe -ifave ifavot
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Chapter 2. The two light-bulbs

Binyan Past Present Future infinitive gloss
hitPaSel hitbake] m-itbake/ j-itbake][ le-hitbake/ ‘be asked to’
nitbake/ m-itbake/ j-itbake][ le-hitbake] ‘be asked to’
*m-n-itbake] *j-nitbake] *le-nitbakef




Chapter 2. The two light-bulbs

Binyan Past Present Future infinitive gloss
hitPaSel hitbake] m-itbake/ j-itbake][ le-hitbake/ ‘be asked to’
nitbake/ m-itbake/ j-itbake][ le-hitbake] ‘be asked to’
*m-n-itbake] *j-nitbake] *le-nitbakef

/

Not surprising, since there is
already a prefix

|

Surprising!

Because there is
exactly the same “prefix” as in
the past form (h-).




Chapter 2. The two light-bulbs

n- is incompatible with imperfective aspect




Interim Summary




Interim Summary

Not every nifGal verb has a future form

1) The ingredients of a [niffal] form are compatible with
both perfective and present stems;

2) Possibly, something about the prefix n- doesn’t match
well with imperfective.

3) Some nifSal forms are only adjectival.
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Chapter 3. Another phone call




ChapTer' 4. Some hard-to-handle prosodic changes

Past <> Future stem relation are most opaque in nif¢al

Binyan | Past Present Future/infinitive | past < future

PaGal QaTal QoTel -iQTolL apophony+ prosodic change

PiGel QiTel -QaTel apophony

hifGiL hiQTiL -aQTiL apophony

hitpaSel QaTel apophony

nifqal niQTal -iQaTelL apophony+prosodic change
+loss/addition of n-




ChapTer' 4. Some hard-to-handle prosodic changes

Past
nissay
histasey

nismay
histamey

nilva
hitlava

Future
Yjisasey
jistasey

’jisamey
jistamey

Yjilave
jitlave

‘tag along unwillingly’
‘tag along un/willingly’

‘rely on (physically/metaphoriaclly)’
‘tag along (only metaphorically)’

‘accompany unwillingly (e.g after taste)’
‘accompany un/willingly’




ChapTer' 4. Some hard-to-handle prosodic changes

— Hard-to-handle prosodic changes

—> Lack of prefix in future form

—> Passive meaning

= Competition from hitpaSel

— Opaque segmental alternations in weak verb

—> Speakers need positive evidence that the future form is legitimate.
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Chapter 5. You got to move

PersonP

/\
Person
/\

NumberP

[/Number GenderP

N
Gender VP

te daber u




Chapter 5. You got to move

PersonP

Person TP

N

T NumberP

\/ Number GenderP

M Geng\\/

dibar t em




Chapter 5. You got to move

speak.PRF > 2P = dibar-t-em
|

PL

speak.IMPRF = 2P =» *daber-t-u
|

PL




Chapter 5. You got to move

speak.PRF > 2P = dibar-t-em
|

PL

speak.IMPRF = 2P =2 2pP—>speak.IMPRF = t-dabr-u
| |

PL PL

|

« Morphological Metathesis »




Chapter 5. You got to move

X a -> X-a-3
|
B
a—> X > 4 a-X-3 (*a-B-X)
| disrupts o-X adjacency
B




Chapter 5. You got to move

AgrP speak.PRF > 2P =>» dibar-t-em
I
/\ -

AgrP

/////X\\\\\

\Y; Vdbr




Chapter 5. You got to move

2pP—>speak.IMPRF = t-dabr-u
AgrP |

/\PL

AgrP vP

N

\Y; Vdbr

N




Chapter 5. You got to move

AgrP

/\
N

Y Vptr

N

AgrP




Chapter 5. You got to move

2P—>speak.IMPRF = t-dabr-u
AgrP |

/\PL

AgrP vP

N

\Y; Vdbr

N

Within this approach, why would a nifGal verb be
defective ? And why only in the future?
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Chapter 6. Answers?

* Mendes and Nevins (2021): Two types of
defectiveness.
Conceptual: The semantics of the missing
word-form is problematic.

morpho-phonological: The form of the
missing word-form is problematic:




Chapter 6. Answers?

* Mendes and Nevins (2021): Two types of
defectiveness.
Conceptual: The semantics of the missing
word-form is problematic.

Cannot be salvaged by ellipsis

He should beware of dogs but *he doesn’t

morpho-phonological: The form of the
missing word-form is problematic:

Can be salvaged by ellipsis

E.g. French [3e klo] ‘I close’, [vu ???], *[kloz-€e]
French [30 klo la diskysj6, e vuz la reynjod]
‘I end the converstaion, and you the meeting’




Chapter 6. Answers?

= Can nifSal FUT/INF forms be « salvaged » through ellipsis?

hu axal kol ma [e-haja  effar le-exel
he ate all what comp-was possible te-eat
‘he ate all it what possible to eat’

hu nizon mi-kol ma [e-haja  amur Xehizon
he fed from-all what comp-was supposed.to feed
‘he fed off all he was supposed to feed off of’




Chapter 6. Answers?

= Can nifSal FUT/INF forms be « salvaged » through ellipsis?

Similarly

Ad axfav axal-ta basar, me-axfav al toxal-basar
until now ate-2msg meat, from-now don’t egtfutmeat
‘until now you ate meat, from now on don’t’

Ad axfav nizonta mi-basar, me-axfav al Ztizon-mibasar

until now fed-2msg from-meat, from-now don’t feed-offofmeat
‘until now you fed off of meat, from now on don’t’



Chapter 6. Answers?

= Can nifSal FUT/INF forms be « salvaged » through ellipsis?

Similarly, with an object (not crazy about these)

nitsav-nu b-a-makom [e-b-o haji-nu amur-im Hehinatsev
stood-1pl in-the-place comp-in-3msg was-2pl supposed.to-pl
‘we stood in the place in which we were supposed to’

ha-dva] nigar mi-kol xor ba-kaveret [e-mi-meno haja jaxol Z*lehinager
the-honey poured from-every hole inthehive comp-from-3msg was be.able.to
‘the honey poured out of every hole in the beehive out of which it could’




Chapter 6. Answers?

= Can nifSal FUT/INF forms be « salvaged » through ellipsis?
= Suppose it can — what does that mean??

* Imperfective forms are not morpho-syntactically impossible, they are
morphologically impossible.

= Ok, but why??? That’s the entire question!




Chapter 6. Answers?

= Assume (in keeping with the morphophonological facts), that nifGal verbs employ
two templates

-i(Q)QaTel (imperfective)

niQTal (perfective)

* -i(Q)QaTel forms are clearly verbs, and only imperfective.
niQTal forms are ambiguous adj/verb and perfective/stative.

= nif¢al is not inherently verbal.

= Hypothesis: -i(Q)QaTel verbal forms, inherently imperfective, require the n- prefix
and the niffal template in order to be perfective.



Chapter 6. Answers?

An imperfective form

AgrP

/\ -ippater ‘will get rid of’

AgrP vP

N

V.iqaatell-prfl  Vptr

N




Chapter 6. Answers?

AgrP

N

AgrP

vP

N

ki(Q)QaTel [-prf]  Vptr

Further movement to
the perfective position
is not possible because
the template is
[-perfect]




Chapter 6. Answers?

AgrP

e

VP

AgrP /\

\/n'(iQTaL)['l'prf] vP

Li(Q)QaTeI Vptr

Creation of perfective
is made possible by
addition of n- and its
template.

niftar ‘got/gets rid of’




Chapter 6. Answers?

VP

N

N-(iaray [+Prf] Vptr

N

Now, suppose that n-
and its template can
also attach directly to a

root.



Chapter 6. Answers?

adjP
/\

adjP VP

N

N-iarap[+prf]  Vsbl

That sequence can be
selected by an
adjectival head

to derive an adjective
with no verbal
equivalent

e.g. nisbal ‘tolerable’




Chapter 6. Answers?

AgrP
AgrP vP

vP VP
/ N-iqray[+prf]  Vptr

é can’t
stay here!

If niQTaL+V is selcted
by a verb, in turn, we
get a niQTal form that
may move up to the
position of perfective,
but may not stop at vP
(the position of
imperfectives)




Chapter 6. Answers?

AgrP
AgrP vP

vP VP
/ N-iqray[+prf]  Vptr

é can’t
stay here!

If niQTaL+V is selcted
by a verb, in turn, we
get a niQTaL form that
may move up to the
position of perfective,
but may not stop at vP
(the position of
imperfectives).

And we’ve derived
defective nifSal form.




Chapter 6. Answers?

AgrP

/\ If niQTaL+V is selcted
P by a verb, in turn, we

AgrP s get a niQTal form that

may move up to the
vP vP position of perfective,
/\ but may not stop at vP
the position of
imperfectives).

And we’ve derived
defective nifSal forms.

é can’t
stay here!

Defective nifSal forms are cases of the template nif¢al being merged directly with
the root; as opposed to those where the niffal template is called in order to derive

a perfective form.




Chapter 6. Answers?

AgrP

A P/\ .

gr /\
n-[+prf] vP

/\
ViitQaTel Vbk|

nitpa$el verbs are
probably of the first
type: Certain vPs can
be selected by [n] in
the imperfective. But
there is never a
nitpaSel form without a
hitpaGel alternative.

Nitbakef ‘be asked to’




Epilogue




To be continued...




— Songs

« Watching the Detectives », performed by Elvis Costello
« You got to move », performed by Mississippi Fred McDowell
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